
■Het år vErra*. rad» ta(M i; Skura ia tlyk-ksr I räi» =
“4H år äfrrraaslråac»1»*' *4» fm fall Mn hora ett aaaat hemifrån u«t halia, la aan kaa åån dr ett traf

året har t let alac på aieto. 
l*a han dort »te brarår med att räka upp -Hel camle

Oodrtn: -hna år kår I Thure", rade Och ett per 6» gånger 
flk-koraa — och alla tor6 Dr. Philip A. Eckmanroligt att få ae

utan den dir hemma I Olof »hyn. rä att <flg. förresten- — hår mörknade Th*att lata låtaas
jag skalle få veta iltet finskt från re Hårt en »sons ansikte Ull ,— “har

jag åtskilligt viktigt att meddela dig 
-*.n hvårtor har Valin gomi sig— Men det tlr vara til» rl k

att tåla henne var»
Med major atjåreblad» kalfaktor te dem orlaå " 

de Gertrud låtit hålsa, au Thure Mår 
tenaaon skalle titta upp till kapten

fred. Skandinavisk Tandläkare
dit

ut.”Hou hejdade Lassinan ti med en bon 
fallande gest med häxutera*

Hon visste blott, att allt miste bli 
klart dem ecfellaa

Hennes eget dumma fel var det, att 
det var så svårt en — för alla de gån
ger han tagit upp frågan och hon 
bara snärjt undan eller låtsats inte 
förstå.

< Forts fr föreg sr t 
FJORTONDE KAPITLET

Stigs vid niotiden samt »t* Laseinanti Når de kommo utanför banhallen 
och den flagg- och blomstersmyckade 
staden låg framför dem i badande 
solsken med siae myllrande männi
skomassor. susan ie bilar och forbi- i 
ilande spårvagnar — stannade Han
nas som förtrollad och drog djupt ef
ter andan Det var ju första gången 
kan såg en riktig stor stad 

" “Det år ju rakt som på biograf*, me
nade han och log sitt vackra, intelli
genta leende

“Jo jo U|en*', skrattade Thure, "det 
hår är nog lite annorlunda ån Boden
byn och garnisonen, fast det nog på 
sitt satt var ståtligt, förstås. Det år 
inte utan att en allt tycker att hels 
Skåne har krympt ihop lite sedan sist \ 
Men kom nu.. vi ha minsann inte tid 
stt stå på statlonstrappen hela da 
gen “

Och mellaft alléer af flaggsmyckade

Tändernas vård
får icke försummas, om ni önskar behålla eder goda 
halsa. Det har bevisats att alla svåra sjukdomar komma 
af dåliga eller försummade tänder. -7- Jag står med nöje 
till eder tjänst och vill gifva eder sila rid jag kan och 
vill undersöka ed ra tänder gra tia.

skulle vers snall och ta gamla Fins 
med sig på bSe in i byn

“Det var mig en märkvärdig to#**, 
muttrad* kalfaktorn och log ett bredt 
leende, “minsann tror jag inle boo 
tanker fria sjålf."

Men det v sr nu inte alls Mårtens 
Blott en enda i »om uppfattning Han var mer häpen 

I! än glad åt hälsningen han fick. och

"Nej. nej. fråga inte De få inte — 
dek unna inte få reta hvar jag finna. 
Endast mor g en dm Lars Strömman

Gertrud gör *i*g » saken.

Vårsolen brände och arbetade med 
De ihärdiga strålaras gie

Ty annars hade hon dukat under af 
’ oro och längtan, och jag vet att bon 
gömmer hvad hon får veta om mig I 
djupet af sitt hjärta Hon förråder 

. mig Inte **
Laseinanti såg undrande och rådvill 

på henne ar det möjligt att hon In 
genting visste om de senare månader
nas händelser ■* Ingenting om “Spio 
nen från oden”, om hans försvinnande 
och att nu var vågen till hennes hem 
åter fri!

Skulle han nu saga henne>let. eller 
hur skulle han göra1 Hvsnor hade 
IArs Strömman tegat med detta? Och 
Stigs? Litade de inte fullt på henne 
heller eller trodde de, att det skulle 
ta behne alltför hårdt1

Medan han funderade på detta, be
rättade han — så dår i allmänhet — 
för henne hur det varit däruppe på si
sta tiden Och då han kände, att hon 
drack hans ord som en törstande, så 
kommo orden allt lättare och lättare 
-t— han. som annars hade sA svårt att 
finna sig tillrätta i ordens labyrint.

Fjädern, .som h.on hittade, var nu 
ett minne efter gamle vännen Jakob, 
som hon kanske kom ihåg och som de 
funnit död en dag i en drlfva utanför 
kasärnen. Det påstods, att det var 
den veliga Kvast Karin, som gjort det 
i ett anfall av raseri — Det sades ju. 
att det var för illen Julkus skull hon 
en gång 1 tiden förlorade sitt för
stånd

all kraft
do sökand#- fram mellan buskar och 
•når och långt in under furornas skug
ga. dar annu stora, djup* drifvor lågo

Med beta kinder och glänsande ogoo 
skyndade hon hemåt, 
redig och klar tanke hade hon: 
kväll. — i kväll måste jag tala med j Lassinan ti menade, att man bara ha

de goda vänner för att gå och skräpa

TÄNDER UTDRAGAS SMÄRTFRITT. 

ALLT ARBETE GARANTERAS.
Men det värsta arbetet var dock att 

få alfven befriad ur sina vinterbojor 
Hur ålfvm brusade och hvlrflade 

underifrån, hur solen an lyste och 
stark ofvanifrån. så låg dock isen 
kvar Men nar trycket blef alltför 
stort, attackerna allt för påträngande, 
så hördes ett doft och rasande muller 
•tiga upp som en suck ur den klar 
brits, blandande ismassan

Ne), det gick alldeles for långsamt, 
alfven 
längre
mycket annat st styrs med om han 
alls skulle komma någon vart innan 
midsommar, så nu flngo allt männl 
skorna gripa ln och hjälpa den sen 
färdiga naturen

Nere vid stranden. Iltet ofvanfor 
bron. hade så god t som hela garn i so 
nen samlats for stt ändtllgen — ändt 
ligen se den långa vintern under ett 
befrielsens andetag dö bort.

Ett dånande sprängskott, så annu 
ett —- annu ett. och en skåjfning for 
genom de upptornade ismassorna, 
hvilka sedan 1 dödsångest stegrade 
sig och så med ett oronbedöfvande 
brak splittrades och refvoe bort med 
alfven# losgifna hvlrflar

Ett muntert sus steg upp från alf 
och möttes af sommarlangtande

Thure
Att1 saltkaren blefvo glömda och 

dessert gafflar i stället för skedar 
blefvo framlagda till middagen rar iu 
Inte så underligt

Kapten Stig frågade om llllå “detek 
tiyep", som han kallade -Gertrud se
dan den gången hon Ack fatt 1 den 
dar papperslappen, kommit på nya 
spår. eftersom hon var så från varan

med Fina i byn en hel kvåU.
Når Thure Mårtensson med bistert 

sammandragna ögonbryn lite före nio 
kom ln i kammaren, fann han Gertrud 
ner borrad i, soffan och upplöst i tå
rar Det var som om åratals Invärtes 
i* och frost ändtllgen börjat töa opp

"Men Gertrud då, hvad år det med 
henne Är hon sjuk? Du kunde väl 
sagt det. eå att jag fått taga med mig 
något lugnande från sjukstugan Nau 
började det?**

All vrede var som bortblåst — nu 
var had endast den intråsserade sjuk 
vårdaren

"Når det började?” Gertrud såg 
upp, rödgråten och svullen, men kun 
de inte. trots sin ängslan och blyghet, 
annat än dra på mun. “Det — det — 
jag — tror — stt — det — började — 
när jag — såg dig — första gån 
gen. Thure", stamade boh

Först stirrade han på henne som 
om han trott att hon blifvit vansin
nig. men nar det ändtllgen gick upp 
for honom hvad hon menade, greps 
kan af så skälfvande glädjevrsel. att 
han endast kunde få fram: "Du — du 

L— Gertrud!”
Och då han kände, att inte han hel 

ler kunde hålla tillbaka tårarna, ka 
stade han sig ner på golfvet. dolde 
hufvudet 1 Gertruds kna och gra t så 
han skakade, stora långa karlen

Och de hade väl knappast kommit 
till besinning an. om Inte Pilo kom
mit in of h rent af deltagende börjat 
slicka Mårtensson i nacken

Dr. PHILIP A. ECKMAN
M.nitoba Hall Block.

Winnipcf, Man.293 Por!af» Ave„

deville inte, kunde Inte vant* 
och solen hade så oändligt stänger foro de ut till den hvita sago-Vleaerligen ha-1^ han Inte funnit den 

ofri g* delen alV brefvet bland pappe
ren. som Gert nid lagt på hans skrif 
bord. och inte heller något af vikt un 
der husvisltationen på Hågenet. men 
namnteckningen var alldeleå densarn 
ma som l ett snarllknande bref. bvil- 
ket de funno hos Laasinanti då hans 
skåp och kläder visiterades

Xfven om de hade Kalles, i kapten 
Stigs och regementsläkarens närvaro 
afgifna vittnesmål samt stallvaktbe- 
falhafvarens ^ Intyg att han den där 
kvallen sett Hannus Laseinanti kom
ma inrusande för att hämta Kalle med 
stg ut. så vore det dock en bra sak att 
en gång kunna bevisa, att dessa 
papper härledde sig från illen Julku 

Föresten var han. Spionen i Boden
som han nn kallades, spårlöst för 
svunnen och hans affärer med Damen 
I London hade de kunnat följa till 
Malmo.. Hälsingborg och Göteborg, 
men sedan föreföll det »om om alla 
trådar vore afklippla ^

Ännu så länge Och for att lattare 
kunna redä ut härfvan, hulls saken sä 
tyst som möjligt

Allmänheten fick nöja sig med blot
ta gissningar, och det var fullkomliga 
fabler, som glngo 1 nejden om Vlllen j 
Julku och hane afarer

En del kunde svära på, att de sett 
honom smyga omkring under sista 
veckan, iklädd stor slokhatt, blå glas
ögon och skagg Amlra visste så sä 
kert som de lefde, att ett aeroplan 
brukade susa öfver garnisonen om 
näterna, och hvem kunde det annars 
väl vara än Vlllen Julku!

Och flickan hans sedan Det var 
ingen ände på alla de underbara ut
läggningarna

Den ende som kunde ge ordentligt 
besked var Hannus Lasslnanti Når 
han af kapten Stig fick höra, att Kalk- 
berättat allt hvad han visste, så in 
såg han att det inte längre var någon 
dlé med att tiga 1 synnerhet som han 
genom att taga bladet från mun kan 
ske* kunde rädifa Jenny

Ända sedan de voro sinå barn hade t 
de, både han och hon. förstått, att det 
var någonting underligt med Julkus 
resor och skomakeri — och ofta hade 
de tillsammans — spionerat på spla

På vägen hade de inte till-
KM. byt. mån*, ord. men n.M. $ $ $ $ $ Ifi « « Ifi « $ $ Ifi $ $ * $ « $ $ « « « $ «
ändtllgen funno sig bänkade vid ett :
par koppar rykande kaffe och några 
smörgåsar löstes snart deras tungors 
band »

Inga plågor på tandläkarkontoret
Den gamla fruktan för tandlåkarstoleo tillhör nu det förflutna 

Jag kan nu utföra hvtiken tandläkaroperatlon som halst så godt som 
utan smärta genom nya metoder och maskiner. Jag erhållit på mitt 
kontor. >

(Forts >

Dr. Cecil C. Jeffreyi\.X

Tandläkare
A k»t» Undersökning och beräkningar gratis.

ALLT ARBETE GARANTERAS.
Telefonera Garry 3030 för upplysningar eller möte. 

HÖRNET LOGAN OCH MAIN
Jag talar med eder på edert eget språk.

PRISEN ÄRO MODERATA.
Den fjädern var också ett slags 

minne för både honom och Thure 
Mårtensson om Kalle Ostan fläkt och 
hans sista stunder id den där lilla 
svarta fjädern — han lät den glänsa 
till i solen, som nu föll ln genom ku 
péfonstret — var också ett löfte för- 
knlppadt. ett löfte, som han aldrig 
skulle svika Och det var just det 
löftet, som drifvit honom att ta träns 
port -hit söderut.

Och visst var han väl glad i sitt nya 
regemente Fina och hyggliga kam
rater hade hän fått, och tack vare 
Mårtensson så redde han sig ju rik
tigt bra ined språket också Men aj, 
hvad i alla fall längtan till 15: de bat
teriet. kamraterna, hästarna och fiku- 
sen varit svår i början.

Men när han tänkte på att Kalle

V*}
manntsköjubel

Gud vare tack, det eviga mörkret 
var forbi — nu gick man med storm
steg fram mot det eviga, aldrig »inan

INGÅNG FRAN LOGAN AVE.

*********** **************För upplysningar om biljet
ter till och från Sverige, via 
Norska Linjen, h använder 
man sig till *

HOBE & CO.. G.N.W.A.
123 8. 3rd St.. Mlnneapolia,Minn.

— eller —
P. M. DAHL- S S AGENCY.
325 Logan Ave., Wlnnipeg, Man.

de ljuset »
På en smal gångstig, mellan de ma 

riga furorna gick Gertrud långsamt 
och såg drömmande ratt framför alg 
Hallanj hade hon sett e»t så storar 
tadt skådespel som Islossningen nys*, 
men samtidigt som alfven bröt fram i 
en befrielsenå Jubelsång, var det som 
om någonting smalt och brutit sig Ig» 
nom i hennep inre också

ar det månne stolthetens och blyg 
betens vintertsar, som ändtllgen 
sprängdes af kärlekens vårsol

Hon hade thte velat ge sig. ville inte 
binda sig. utan ville alltjämt se och 
pröfva.

Under de bistra marsdagarna, då 
spionerihistorlen låg som ett tungt 
moln öfver 15de batteriet, då löjtnant 
Jessen försvann och då Kalle dog — 
då hade hon varit som den oinmaste 
lilla mamma och den bästa vän för 
Thure Mårtensson.

All hennes kygghet hade varit som 
bortblåst Långa vandringer hade de 
gjort tillsammans om sondagarna, och 
om kvällarna brukade de sitta på den 
roda fönsterbänken 1 serverlngsrum 
met och språka

Allt var så lugnt och bra — så länge 
Thure Intet annat begärde än lite öm
het och vänskap Men från och med 
at Jattefikusen I dagrummet började 
ta alg igen. dagarna blefvo längre och 
solens strålar varmare och han mer 
fordrande, så hade hon frusit till igen 

Hon hade tusende undanflykter. 
Hon måste ta hand om Lillan, som 
varit så förkyld sista tiden Hon fick 
lov att tänka på den stundande flytt
ningen
kommenderad til Stockholm på ett 
år. och som de skulle tillbringa hela 
somaren hos släkten nere 1 Skåne, så 
skulle allting pan kas ln redan nu. Hon 
var så trött, så hon orkade Inte

Och nu var det snart tre veckor 
sedan de råkades sist Visserligen 
hade de möttes då och då helt flyktigt, 
men han hade aett så mörk och för
bittrad ut. att hon var rakt radd för 
honom

H| ALBERTA.
[rLJbdt FRITT LAND FÖR SETTLAREN.

Utmärkta tillfällen för hemsökaren.

xv

Konstapel Hannus I^assinanti satt 1 
ett hörn 1 en stor och luftig 3dje 
klass kupé och såg drömmande ut ge 
nom fönstret på det förbiilande mor- 
gonfriska landskapet

Hvilket underligt främmande land 
var inte detta! Skulle han någonsin 
kunna känna sig hemma med dessa 
vattendränkta slätter och dessjj lu 
stiga lummiga små öar, som lägo ut
kastade lite här och hvar? Och hvad 
var det egentligen för ena besynner 
liga upp- och nervanda grönskande 
kvastar, som kantade vägar och di
ken? Aldrig hade han sett någonting 

Det var sannerligen något

JAPANSKA ROSENBUSKAR 
Fem för 10 cents. 
VÄRLDENS UNDER.
Rosenbuskar med rosor 

8 veckor från den tid fröet 
sattes Det kanske ej sy
nes möjligt, men vi garan 
tera att så är. De blomma 
hvar tionde vecka, vinter, 
eller sommar, och då den 

blir 3 år gammal, har den 6 eller 6 
hundra rosor på hvarje buske. Växer

EN KALLELSE 

KÖR MAN.
■

m ,var I en värld, -dit han inte själfvil- 
ligt ville bege sig. och att Mårtensson 
och kapten Stig inte heller voro kvar. 
så kändes det lättare. Och förresten 
fick han väl vara tacksam att det gick 
så. att han verkligen fick transport nu 1 huset under vintern och ute under 
på våren, för han visat» rakt inte hur sommaren Rosor hela året om Frö- 

. , ... paket per post. endast tio centa. 3 för
han skulle kunnat harda ut dar uppe 2$ portobetaldt
ända till hösten, sedan allt blifvit så

Provin»*» Alberts »metar 
I man alt is*. v&rtniag i 
lanåtbi u k»■ ■ k ■ ■ ■ - i ire»

1 fvr all uppodla jorden I>en 
behotver man all öka pre 

. Auktionen af drse lodoam 
t nen t Or all loda aeld a 
I terna vid fronten och elds 

1 behof hemma . 
aro rädda

U

män, aom icke 
' att arbeta och finansiellt 
•lind attjvul bruka de mån 

■ ; ga arrea. tom vänta pl it- 
veckling i vår stora provine. 
IU vira soldater kallas att 

■da måste komma från jordse
a SHOO FLY PLANT

En mycket märklig bofa- 
I nisk kuriositet, som ni bor- 
I de ha. Ehuru helt luktlös, 
3 stanna ej flugor i ett rum. 
™ där den växer. Har mycket 

vackra blommor; blommar 
sommar och vinter. Växer 
hastigt från fröet. Frön 15c. 
paketet; 3 för 40 cents, por- 
tobetaldt.

sådant
för påskhäxorna att ta vara på 

. Men hvad som kom honom att k än-, 
na sig rörd, mer rört} än han for nå
gon ville visa. det var de hvita och 
rosigt blomande korsbärs- och äppel- 

Tänk att han. finnmarkspoj

förändradt
Malin såg spörjande på honom j 

Hvad menade han egentligen?

kämpa hemma eller utumflnds. mSslc de födas.

CHARLES S. HOTCHKISS,
Chlef Publlclty Commlsäloner 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE.

och deras f<

Det låg så mycket vemod och bitter- JI 
Var det någon-cfjhet 1 dessa sista ord.

ting med den där lilla trotsiga Jenny j $ 
Julku’ Hade han. när allt kom om- 3 
krng, rest sin väg — eller hade hon ! / 
— hade hon på något sätt råkat illa

träden
ken. skulle få se ett blomande frukt- ALBERTA.EDMONTON.

det var ju nästan »om en 
Och till hösten skulle han äf-

träd 
dröm
ven få se frukt p& träden

Lasslnanti väcktes upp när konduk
tören otåligt bad att få se biljetten, 
och medan han lite yrvaken letade i

ut? VÄDERPLANTA
N-u var det Malins tur att inte veta Naturens väderprofet,

om hon vågade fråga eller inte. Och Genom mysteriska förändringar, 
en tryckande tystnad föll mellan dem. som äga rum,. förutspår denna planta 
medan Lasslnanti omeorRsfullt linda-1 vädret långt på förhand Växer öfver 
de ln oadern i en värdelös lottsedel
och lade in den 1 en innerficka 1 sin mor , fjärilsform. Frön, 15c. paketet; 
plånbok, så att han inte skulle riskera 3 för 40c., portobetaldt.

Om kvällarna, sedan han förvissat 
sig om att de sofvo, brukade han sitta 
och rita på kartor och tabeller 
ibland kunde de se honom räkna pän 
gar — riktigt mycket pangar, som de anfjTa sedlar och papper föll en svart 
trodde han fick på smuggleri ; glänsande fjäder ur och segnade ner

Hvad meningen var med allt detta | pft golfvet utan att han märkte det. 
hade Jenny lika litet som Hannus en ;

TIO AROch
vår stora anlagg-är medeltiden, som en god Galloway robe varar 

ning tillverka vi robes, som vi garantera ej fälla hår eller bli hårda. 
VI använda endast foder och byta Icke hudarna NI får tillbaka den, 
som nl sänder oss. Vi uppmärksamma genast allt arbete.

kapten Stig hade blifvit ose uppglfva för eder prisen pi garfvade hudar för robs», 
fftde, gambier eller chrome läder. Efterskrlf vår prislista.

LåtNär konduktören gått. sade en ung 
kvlnlig frälsningssoldat, som satt 

Nu efteråt tedde sig alltsamans helt I snedt emot honom: 
annorlunda, men dock trodde ej kon

att tappa den än en gång.
"Mårtensson är ju spårvagnskon

duktör 1 Malmö nu", bröt Malin till

DEN UNDERBARA SENSA- 
TIVA PLANTAN

aning om
i ■ W. BOURKE & CO.. BrandonUndret från Filippinerna. Nästan 

sist tystnaden, "och tänk,, jeg tyckte mänsklig i sin känslighet. Bladen rul- 
rakt att jag såg honom häromdagen lar Ihop sig, då man berör dem. Den
Forlofvart lär han ju or k så vara med ”nV6ta^,

smartsamt af artificiell varme och 
elektricitet. Har vackra skära blom- 

“Jo men ä hän sau". härmade Han mor Det är en vacker buske för hus 
skånsk bryt eller* trädgård och mycket kuriös och 

inträrffeant. Blommar hela året om. 
Frön 15c. paketet; 3 paket för 40c., 
portobetaldt.

'•Jag undrar, om inte herrn tappade 
den här’" och så räckte hon honom 
den lilla fjädern. Först när Lassinan 
ti rodnande och förlägen lyfte på hat 
ten och tackade, mötte han hennes 
blick

stapel Lasslnanti, att Julkus spioneri 
•tagit någon riktig fart förrän han för
lorade
hvilket han helt och hållet skyllde på 
garnisonen och militären och sedan 
han fick den uppfattningen, att Jenny 
gått och blifvit förtjust i honom, Las 
sinanti
Julku bröt sig ln 1 löjtnant Jessens 
skrif bordslåda, hade Lassinan tl~-4en

sin fästmö Malin Olofsson. henne —»Gertrud hos Stigs "

Spannmålsodlare! Farmare!nus med en misslyckad 
ning "Och någonting mer förlofvadt 
tror jag aldrig att jag sett.”

"Malni Olofsson!"
' Hannus Lasinanti!”
Igenkännandet var ögonblickligt pä 

ömse sidor Hon hade inte heller 
förrän just då deras ögon möttes, 
känt igen den unge välklädde mannen 
med den lilla mörka mustaschen. Och 
hur kunde han i den 1 förtid åldrade 
frilsning^flickfn. känna igen Malin 
Olofsson. Vlllen Julkus trolofvade 

Det var hennes rörelser, hen
nes röst och hennes blick, som fram

Äfven den kvällen, då Vlllen Priserna fortsätta att mycket fluktuera från dag till dag. och nl 
är skyldig eder själf att hafva eder spannmål marknadsförd af en 
pålitlig koromisstonstlrma. hvars långa erfarenhet står till eder dlspo^

GROUND kMONDSHon kunde inte anat än skratta.
men i det samma slog det henne hur

....... , m Förvånansvärdt fruktsam—Växer lättinnerligt hon hängde samman med allt fr4n frö
det gamla och hur skulle det då vara. Ground Almond har en lukt, som är 
om hon en gång igen mötte — ho- högst utmärkt, påminnande om koko- 
nom! Hon rvste till som 1 frossa och nöt. Köttet är snöhvltt. täckt af ett 
. .. skal eller skinn af brun farg. Den
knappte ihop sina smala hvita (ing v&xer nära mark,.n> och 200 till
rar. så att det knakade. 300 mandlar kunna väntas från en en
llijagrqkenon. cunrJD-ä.äfiåoa åo ad . da nöt. Växer lätt öfverallt i all slags 

"Jag undrar. Hannus". sade hon 'lord Kan planteras när som helst. 
, . , . . , 1 och inom åtta eller tio veckor frånskickat honom 1 min vag for att prof- j pi&nterjDggtiden erh&lles en enorm 

va mig? Men som jag känner att jag gfcörd af de läckraste mandlar 
inte har makt att stå emot. så går jag 15c. pr paket; 25c. stora paket, post-

betaldt.

hon. undrande öfver sigMedan
själf. gick skogsstigen framåt, vällde 
en så varm våg af längtan genom hen
ne att hon m&ste stanna ett ögonblick 
och luta sig mot en trädstam 
kände sig yr och det svartnade för

uppfattningen, att det var för att 
hömnas på dem för detta med Malin 
och Jenny Att det kunde vara fråga 
om något så nesligt som spioneri hade 
aldrig fallit honom in, förrän han själf 
stod Inför kapten Stig och löjtnant | bru(j 
Jessen

Telefonera eller telegrafera för priser, då nl ur redo *att skeppa 
Vtskrlf eder bill of lading sålunda

NOTIFVHon

Stewart Grain Company, Limited
Track Buyers and Commlsslon Merchantsögonen

Det var nog solen och luften som 
gjorde det. på samma gång soin den 
visabeten gripit henne, att hon knap
past visste hur hon skulle kunna lef- 
va — utan honom.

WINNIPEG, MAN.
Kvick expediering. ,Liberal förskottsbetalning.

Och hans öfvertygelse var ätt Jenny [ kallade den Malin, som en gång var.
Det var tydligt, att det kostat hen 

nes kropps sista krafter och hennes 
viljas allra yttersta för att slita den 
jordiska kärleken ur hjärfat.

Månne hon ens hade lyckats?
Når så därtill kom sorgen och ån-

an l denna stund Icke hade någon 
aning om hvad det i verkligheten rör
de sig om. Hon hade säkert trott, hon 
också, att det endast var frågan om 
att ställa till lite förargelse

och säter mig i en annan kupé "
"För all del" — Hannus reste sig 

häftigt upp — "jag tror inte alls. att 
den onde har med den här saken att 
skaffa — så egenkär är jag inte — 
men som jag i alla fall vill ha mig en 
cigarr, så går jag ut l korridoren och 
röker".

Här visste hon ju. att hon kunde 
träfa honm. nar hon ville, och just 
därför kunde hon ta det så lugnt
Om någon vecka skulle han resa mot Då kapten Stig skämtade med Ger-
södern och „m ett par veckor hon. trud om att henne, slarf berodde p* “'ver den en gäng alskades

mänae de alls komme att räkas i att hon gick i nägra nya detektivfun j sial- s* var ,u'* ln,e' a,t undra p''' att 
där ner» derlngar. hade hon till familjens sto- ,lna akäror och rynkor redan ristat

. . >, ...nuri hnietit i a«-A t nrh rutat nl sina runor kring mun och ögon.Nej. innan dess måste hon öfvervtn ra hapnad brustit I gråt och ru Vmjt,r de#8a &r ^ ^hon ^ godt
nen annars si lugn. och behar.ka- ^ s|g mpd a„ „ „„ det

fyngsta arbetet på sina späda skuld
ror. och toed ren fanatism hade hon 
ägnät sig åt det kall. dit en barmhär
tig Försyn ledde henne en gång i för- 
tviflans stund.

"Så Malin har gått ln vid armén?" 
sade slutligen Hannus for att få en 
brygga öfver frå» det som varit till 
det som är “Och det kan man ju på 
tätt och vis säga. att Jag också gjort”, 
tilläde han med et litet leende.

“Ja.” sade Malin, tacksam för det 
halmstrå han räckte henne, “och bå
da tycka» vi ha hamnat här nere i 

| Skåne Om nu ingen under dessa år 
! hört något av mig. annat än kapten 
I Stigs och Lars Strömans ibland, så 
! har jag doc^ höft ett som annat om

NITWS PLANT FLOWER 
FOOD

NITTO'8 PLANT FOOD är rent. 
luktlöst och mycket koncentreradt. 
Det användes 1 flytande form på alla 
slags plantor, buskar, rosor, onnbun- 

ttor. frukt .* kar. utväxter, bär. gräsma
»• v • , , .. M ot, blomster- och grönsaksträdgård. Den
Nu var han på det klara med att In (6Hodrar ucdernardl pi^.tor till luxu

genting tala om för henne hvarken ösa skönheter. som producera massor 
Jenny eller Vlllen Julku. Hon var I af blommor. Kommer blommor att 

rakt inte blomma tidigt och före andra Ed ra 
vänner skola förtåna sig öfver eder 

i framgång. Ingen skillnad huru friska 
! eller huru delikata edra plantor är o, 

Nltto*s Plant Food framkallar nytt

na sig själf. m&ste hon visa honom — 
suga honom Ja. hon visste Inte hur. | de Gertrud

ju så exalterad, att man 
visste hvad hon kunde hitta på.

Malin rodnade ända upp till hårfä
stet och läpparna bléfvo såsom blod 
då hon märkte, hur särad han blef. löfverk och blommor och förorsakar

en väldig förändring. 15 cent».
Canadas största exklusiva, illustre

rade katalog fritt. Efterekrif den.
ALVIN S A L E S CO.

P. O. Box 56

DE!? GAMLA. BERftXDA LXKARE4SKTALTEX

N. ROSENBERG COCOPENI I AGEN
men hon gjorde Inte en rörelse för att 
hålla honom kvar Hon bara slöt ögo- 

sbm oirf hon varit så dödstrött
Dr 1. W MiOEMU. Mrä H»'l 

KKIIDUI .ED H0» FR1.CÅNC
M ■ Privata och nervösa sjukdomar, ■

förorsakade af uugdoms-dårskaper, onaturliga 
— vanor, m«xl alla deras förfärliga följder, såsoro
* färslappning, förlust af liftkraft opasalighet för aflärslilvet, njur- och blåa
” sjukdomar, svag rygg o. s. v., behandlas snabbt, omsorgsfullt, billig» 

och i djupaste hemlighet med säkra och pålitliga mediciner.

nen,
ätt hon Inte orkade mer■ggS»

iiBEes
Dept. 8.T.

Hade han blott anat, hur svidand»- j 
missräknad hon kände sig på sig själf j 
och hvllken kamp hon haft att genom 
kämpa dessa år. ty är elden en gång 
tänd. då är den Inte lått att släcka, 
så hade han Inte tagit det så

Förresten var inte heller han lyck
lig eller 1 harmoni med sig själf. det 
märkte Malin mycket räl

Strax innan tåget gled ln i den sta 
ra vackra banhallen kpm Malin fram 
till Hannus. räckte honom handen och 
bad honom inte rara ledsen på henne. 

Och som en skugga gled hon bort I

WINNIPEG. MAN.1 Behaglig och 
v»r»kt*9» em#- 
dan den är tllL 
verkad af den 
bästa, rika, 
saftiga blad
tobak.

Garanterad 

absolut ren och 

x den bästa 

tuggtobak I 

världen.

" *

H.S. BARDAL 1
BBORAnrarOSBTBA *

Begretniegsr utforee sky-Klesai» 
till moder.: pris

HTKKOSKV»KK

1pn
l “LIFVETS HEMLIGHETER’
«o

er.
en af osa nt^ifven bok på 48 sidor, otnhandlande
Irfvets hemligheter, äktenskapet, många slags 
sjukdomar, deras följder o.s. v.: den borde läsas 
af hvarje ung man. Mikmintti io-i*jiidicmrämtiu
kvar oek en tom pk att peetkert eller I brel la-vnnae 
sto »dress tiM 9

RUSENBERG CO., 180 No. Derborn St., Chicago, III., u. l *

O"Ser han. Hannus" — och hon log 
ett litet vemodigt leende — Herren 
gör det aldrig tyngre för oss än att 
en kan bara det, och till en sann jor 
disk tröst har det varit mig att han.
Lars Strömman, är en sådan penn- människomyllret

l Kon»» kl
Boctoretelefo»: Oarry »00 oefc »76

TUGGTOBAK BoetftC.tslsfoe Osrry 2161
BAKDAL BLOCK. 

64 S Skartrorke Str . Wtseleee
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Sen hit!Svenska Farmare!
GRÄDDE ÖNSKAS. Dagens högsta pris betalas. 

Betalningen sker samma dag som grädden emottages. 
Samvetsgrann behandling. Försök och blif öfvertygad.

The Dominion Creamery Co.
425 ROSS AVE. WINNIPEG.

SpionerV"" Boden
SO MAN AT ME0VI6 SVEDENBORG

tm


